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Ceram•X™ is a light cured, radiopaque restorative material for restora-
tion of anterior and posterior teeth. Ceram•X combines Nanotechnology,
proprietary to DENTSPLY and known from Prime&Bond®NT, with improved
organically modified Ceramic particles, resulting in a Nano-Ceramic
Restorative with unique features. Thus, Ceram•X offers natural aesthetics
by simple procedure, extraordinary low monomer release and superior
handling characteristics.

Ceram•X provides the convenient Natural-Shade™ system: two shad-
ing systems in one product cover all clinical and aesthetic demands for
anterior and posterior teeth.

Ceram•X mono, the Single Translucency System, comprises seven
shades of intermediate translucency comparable to conventional com-
posites (e.g. Spectrum®TPH®), optimal for fast and easy restorations of
posterior or anterior teeth.

Ceram•X duo, the Double Translucency System, offers four dentin shades
with translucencies of natural dentin and three enamel shades which mimic
natural enamel. Their design has been optimized for highly aesthetic res-
torations with a minimum number of shades. For the enamel shades, the
unique Nano-Ceramic matrix in combination with the optimized filler par-
ticle size distribution create an ideal balance between handling and opti-
cal characteristics. Additionally, Ceram•X duo comprises one bleach den-
tine shade for the restoration of bleached teeth.

The Ceram•X i-shade label eases shade selection, covering the whole
Vita® 1 classical shade range for both the Ceram•X mono and duo system.

Ceram•X is to be used with either total-etch nano-technology dental adhe-
sive Prime&Bond NT or the single-step self-etching adhesive Xeno®III.

1 Vita is a registered trademark of Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG, Bad
Säckingen, Germany.
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The Ceram•X restorative system is available in predosed Compules® Tips
and Easy-Twist™ syringes.

Caution: For dental use only.

COMPOSITION
Methacrylate modified polysiloxane
Dimethacrylate resin
Fluorescence pigment
UV stabilizer
Stabilizer
Camphorquinone
Ethyl-4(dimethylamino)benzoate
Barium-aluminium-borosilicate glass
Methacrylate functionalised silicon dioxide nano filler
Iron oxide pigments and titanium oxide pigments and aluminium sulfo
silicate pigments according to shade

INDICATIONS FOR USE
Direct restorations of all cavity classes in anterior and posterior teeth.

CONTRAINDICATIONS
Known allergy to methacrylate resins or any other of the components.

WARNINGS
• Ceram•X contains methacrylates which may be irritating to skin and

eyes. In case of contact with eyes, rinse immediately with plenty of
water and seek medical advice. After contact with skin, wash immedi-
ately with plenty of soap and water. Do not take internally.

• Ceram•X contains polymerizable monomers which may cause skin sen-
sitization (allergic contact dermatitis) in susceptible persons. Wash thor-
oughly with soap and water after contact. If skin sensitization occurs, or
if a known allergy to methacrylate resin exists, discontinue use.
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PRECAUTIONS
When using Ceram•X Compules tips, use a gentle, even motion when
exerting pressure on the applicator gun. Use of excessive force or sud-
den movement could create a potential hazard with extrusion.

ADVERSE REACTIONS
The following adverse reaction has been associated with the use of
polymerisable monomers:
• Skin sensitization (allergic contact dermatitis).

INTERACTIONS WITH OTHER DENTAL MATERIALS
Eugenol and hydrogen peroxide containing dental materials should not
be used in conjunction with these products because they may prevent
setting and cause softening of the polymeric components of the material.

STEP-BY-STEP INSTRUCTIONS

Shade Selection
The Ceram•X Nano-Ceramic Restorative comprises two separate shad-
ing systems:
• Ceram•X mono, the Single Translucency System with seven shades for

clinical standard situations (Mono M1, M2, M3, M4, M5, M6 and M7)
and

• Ceram•X duo, the Double Translucency System with four dentin shades
(Duo D1, D2, D3 and D4) and three enamel shades (Duo E1, E2 and
E3) for aesthetically demanding cases. Within Ceram•X duo, one bleach
dentin shade (Duo DB) is available for the restoration of bleached teeth.
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When using a LED curing device, curing time according to manufacture’s
instructions should be applied.

Finishing and Polishing
Begin finishing immediately after final curing. For removal of excess and
contouring finishing burs or diamonds may be used.

Additional finishing and polishing is obtained by using Enhance™ Finish-
ing Discs, Cups or Points. Alternatively, other standard aluminium oxide
disc series may be used. Prior to proceeding to the use of polishing Discs,
Cups or Points restoration surface should be finished to a final outline
form and desired contour and anatomical features. Surface should be
smooth and defect free.

For achieving a very high luster of the restoration use PoGo™ Polishers
or Prisma®-Gloss™ regular paste followed by Prisma-Gloss Extrafine
polishing paste with Enhance polishing foam cups.

MAINTENANCE OF THE COMPULES TIP APPLICATOR GUN
The applicator gun is sterilizable by autoclave (2,1-2,4 bar/135-138 °C)
or cold sterilization solution following the manufacturers’ instructions. Do
not continue use of damaged and/or soiled applicator gun.
It is recommended that the applicator gun be disassembled for assured
sterilization. Partially close the applicator gun and place thumb under the
rear portion of the hinge. Push upward and lift hinge separating the appli-
cator gun, exposing the plunger. Remove residual composite with a soft
paper tissue and a suitable solvent (70% alcohol).
To reassemble, insert plunger into applicator gun barrel, press compo-
nents together and snap hinge mechanism in place.

STORAGE
Keep out of sunlight. This product is designed to be stored at room
temperatures between 10 °C and 24°C. Inadequate storage conditions
will shorten the shelf lives and may lead to malfunctions of the product.
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If you have any questions, please contact:

Manufacturer: Distributor:
DENTSPLY DeTrey GmbH DENTSPLY Limited
De-Trey-Str. 1 Hamm Moor Lane
78467 Konstanz Addlestone, Weybridge
GERMANY Surrey KT15 2SE
Phone +49 (0) 75 31 5 83-0 Phone (0 19 32) 85 34 22

© DENTSPLY DeTrey 2003-06-24

Humidity can adversely affect the handling properties of unsealed Com-
pules tips. Therefore avoid premature opening of pouch respectively
blister.

All products should be used at room temperature.

BATCH NUMBER         AND EXPIRY DATE
The batch number should be quoted in all correspondence, which re-
quires identification of the product.
Do not use after expiry date.
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Gebrauchsanweisung Deutsch

Universelles Nanokeramisches Füllungsmaterialn a n o  c e r a m i c  r e s t o r a t i v e

TM



15

Ceram•X™ ist ein lichthärtendes, röntgenopakes Füllungsmaterial für den
Front- und Seitenzahnbereich. Ceram•X verbindet die von DENTSPLY
patentierte und bereits von Prime&Bond®NT bekannte Nanotechnologie
mit verbesserten, organisch modifizierten keramischen Partikeln zu ei-
nem Nanokeramischen Füllungsmaterial mit einzigartigen Eigenschaf-
ten. Ceram•X bietet natürliche Ästhetik in einem einfachen Verfahren,
eine außergewöhnlich geringe Monomerfreisetzung und überlegene
Handhabungseigenschaften.

Ceram•X zeichnet sich durch das anwenderfreundliche Natural-Shade™
System aus: Mit zwei Farbsystemen in einem Produkt wird Ceram•X allen
klinischen und ästhetischen Anforderungen bei Front- und Seitenzähnen
gerecht.

Ceram•X mono, das System mit einer Transluzenz, umfasst sieben Far-
ben mittlerer Transluzenz, vergleichbar mit konventionellen Kompositen

(z.B. Spectrum®TPH®) und ist optimal für schnelle und einfache Front-
und Seitenzahnfüllungen.

Ceram•X duo, das System mit zwei unterschiedlichen Transluzenzen,
bietet vier Dentinfarben mit der geringen Transluzenz von natürlichem
Dentin und drei Schmelzfarben, die die hohe Transluzenz von natürli-
chem Zahnschmelz imitieren. Dieses System wurde für ästhetisch an-
spruchsvolle Restaurationen mit einem Minimum an Farben optimiert.
Bei den Schmelzfarben sorgt die neuartige nanokeramische Matrix in
Verbindung mit der optimierten Größenverteilung der Füllerpartikel für
eine ideale Balance zwischen Handhabungs- und optischen Eigenschaf-
ten. Für die Restauration gebleichter Zähne bietet Ceram•X duo zusätz-
lich eine Bleich-Dentinfarbe.
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Das Ceram•X i-shade label (Farbbestimmungsetikett) erleichtert die
Auswahl der Farben; sowohl Ceram•X mono als auch Ceram•X duo dek-
ken dabei die gesamte Vita® 1 Classical Farbskala ab.

Ceram•X wird in Kombination mit Prime&Bond NT, dem Nanotechnolo-
gie-Adhäsiv für die Total-Etch-Technik, oder dem selbstätzenden Ein-
schritt-Adhäsiv Xeno®III angewandt.

Das Ceram•X Füllungsmaterialsystem ist in vordosierten Compules® Tips
und Easy-Twist™ Spritzen erhältlich.

Hinweis: Nur für den zahnärztlichen Gebrauch.

ZUSAMMENSETZUNG
Methacrylat-modifiziertes Polysiloxan
Dimethacrylat-Harz
Fluoreszenzpigment
UV-Stabilisator
Stabilisator
Kampferchinon
Ethyl-4-(dimethylamino)benzoat
Barium-Aluminium-Borosilikat-Glas
Methacrylat-funktionalisierter Siliziumdioxid-Nanofüllstoff
Eisenoxid-, Titanoxid- und Aluminiumsulfosilikat-Pigmente je nach Farbe

INDIKATIONEN
Direkte Restaurationen bei allen Kavitätenklassen im Front- und Seiten-
zahnbereich.

1 Vita ist ein eingetragenes Warenzeichen der Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.
KG, Bad Säckingen, Deutschland.
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KONTRAINDIKATIONEN
Bekannte Allergie gegen Methacrylat-Harze oder andere Bestandteile des
Produkts.

WARNHINWEISE
• Ceram•X enthält Methacrylate, die Haut- und Augenreizungen verur-

sachen können. Bei Augenkontakt sofort mit reichlich Wasser spülen
und einen Augenarzt konsultieren. Bei Hautkontakt sofort mit reichlich
Wasser und Seife waschen. Nicht zur innerlichen Anwendung geeignet.

• Ceram•X enthält polymerisierbare Monomere, die bei prädisponierten
Personen eine Hautsensibilisierung (allergische Kontaktdermatitis)
hervorrufen können. Bei Kontakt gründlich mit Wasser und Seife wa-
schen. Bei Auftreten einer Hautsensibilisierung oder Vorhandensein
einer bekannten Allergie gegen Methacrylat-Harze ist von einer weite-
ren Verwendung des Produkts abzusehen.

VORSICHTSMASSNAHMEN
Üben Sie bei der Verwendung von Ceram•X Compules Tips einen leich-
ten, gleichmäßigen Druck mittels der Applikatorpistole aus. Durch über-
mäßige Kraftanwendung oder ruckartige Bewegungen können beim Aus-
pressen Gefahrensituationen entstehen.

NEBENWIRKUNGEN
Die folgende Nebenwirkung wurde mit der Anwendung von polymerisier-
baren Monomeren in Verbindung gebracht:
• Hautsensibilisierung (allergische Kontaktdermatitis).

WECHSELWIRKUNGEN MIT ANDEREN ZAHNÄRZTLICHEN
MATERIALIEN
In Verbindung mit diesem Produkt sollten keine eugenol- und wasser-
stoffperoxidhaltigen Materialien verwendet werden, da sie das Aushär-
ten des Füllungsmaterials verhindern und ein Erweichen seiner polyme-
ren Bestandteile verursachen können.
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GEBRAUCHSANLEITUNG SCHRITT FÜR SCHRITT

Farbauswahl
Das Nanokeramische Füllungsmaterial Ceram•X bietet zwei separate
Farbsysteme:
• Ceram•X mono, das System mit einer Transluzenz, mit sieben Farben für

klinische Standardsituationen (Mono M1, M2, M3, M4, M5, M6 und M7)
und

• Ceram•X duo, das System mit zwei unterschiedlichen Transluzenzen,
mit vier Dentinfarben (Duo D1, D2, D3 und D4) und drei Schmelzfar-
ben (Duo E1, E2 und E3) für ästhetisch besonders anspruchsvolle
Restaurationen. Bei Ceram•X duo ist zusätzlich eine Bleich-Dentin-
farbe (Duo DB) für die Restauration gebleichter Zähne erhältlich.

A)Farbauswahl mit Hilfe des Vitapan® 2 Classical Farbschlüssels
Die Farben von Ceram•X lassen sich der Vitapan Classical Farbskala
zuordnen. Daher kann sowohl bei Ceram•X mono als auch bei Ceram•X

duo die gewünschte Zahnfarbe mit dem Vitapan Classical Farbschlüssel
ausgewählt werden:

Ceram•X mono (System mit einer Transluzenz)
Orientierung jeweils am zentralen Bereich des natürlichen Zahns und
des Vita Farbmusterzahnes. Die Vita Farbe auswählen, die der Zahnfar-
be am nächsten kommt.

Für Restaurationen in der Technik für eine Transluzenz stehen sieben
Ceram•X mono Farben mittlerer Transluzenz zur Verfügung. Jede
Ceram•X mono Farbe eignet sich für mehrere ähnliche Vita Farben. Nach
der Bestimmung der Zahnfarbe mit einem Vitapan Classical Farbschlüs-
sel wird aus der folgenden Tabelle die entsprechende Ceram•X mono
Farbe ausgewählt:

2 Vitapan ist ein eingetragenes Warenzeichen der Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH &
Co. KG, Bad Säckingen, Deutschland.
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Ceram•X duo (System mit zwei unterschiedlichen Transluzenzen)
Orientierung an der Farbe des natürlichen Zahns und des Vita Farbmu-
sterzahnes in allen Bereichen. Die Vita Farbe auswählen, die der Zahn-
farbe am nächsten kommt.

Es stehen vier Ceram•X duo Dentinfarben mit der Transluzenz natürli-
chen Dentins und drei Schmelzfarben mit der Transluzenz natürlichen
Zahnschmelzes zur Verfügung. In ihren verschiedenen Kombinationen
decken die Dentin- und Schmelzfarben von Ceram•X duo die gesamte
Vitapan Classical Farbskala ab. Nach der Bestimmung der Zahnfarbe
mit einem Vitapan Classical Farbschlüssel wird aus der folgenden Tabel-

le die zugehörige Kombination von Ceram•X duo Dentin- und Schmelz-
farben ausgewählt:

Hinweis: Je nach der Dicke der einzelnen Schichten kann das optische
Resultat eventuell von der gewählten Vita Farbe abweichen!

Anhand des in der Packung enthaltenen Farbbestimmungsetiketts
(„i-shade label“) erkennt man auf einen Blick, welche Ceram•X mono
und duo Farben den verschiedenen Vita Farben entsprechen. Es ist
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zu empfehlen, das Etikett auf der Rückseite des Vita Farbschlüssels
anzubringen.

B)Farbauswahl mit Hilfe der mitgelieferten Ceram•X Farbfinger
Alternativ kann die Farbauswahl auch mittels der beigefügten Ceram•X
Farbfinger erfolgen. Sowohl für Ceram•X mono als auch für Ceram•X
duo werden aus dem Originalmaterial hergestellte Farbfinger in zwei se-
paraten Farbschlüssel-Halterungen mitgeliefert.

Ceram•X mono (System mit einer Transluzenz)
Orientierung am zentralen Bereich des natürlichen Zahns. Die Ceram•X
mono Farbe auswählen, die der Zahnfarbe am nächsten kommt.

Ceram•X duo (System mit zwei unterschiedlichen Transluzenzen)
Bei der Auswahl einer geeigneten Ceram•X duo Dentinfarbe sollte man
sich am zervikalen Bereich des natürlichen Zahns oder der Farbe des
feuchten Dentins, wie es in der Kavität sichtbar ist, orientieren. Es ist

ratsam, eher eine dunklere als eine hellere Dentinfarbe zu verwenden,
da die nachfolgende Schmelzschicht häufig eine Aufhellung des optischen
Eindruckes bewirkt. Bei der Auswahl einer geeigneten Ceram•X duo
Schmelzfarbe sollte man sich am Inzisal-, Okklusal- oder Approximalbe-
reich des natürlichen Zahns orientieren. Die Dentin- bzw. Schmelzfarbe
auswählen, die jeweils der Zahnfarbe am nächsten kommt.

Die Farbauswahl sollte erfolgen, solange die Zähne noch feucht sind. Den
Zahn mit Prophylaxepaste (z.B. Nupro®) reinigen, um Plaque oder ober-
flächliche Verfärbungen zu entfernen. Auswirkungen der Raumbeleuchtung
bzw. des Umgebungslichts auf die Farbauswahl beachten (ideal wäre na-
türliches Tageslicht aus nördlicher Richtung). Die Zahnfarben nur kurzzeitig
ansehen, um den verfälschenden Effekt intensiver Farbvergleiche zu ver-
meiden. Die Betrachtung eines graublauen Hintergrunds wirkt entspannend
und erhöht so das photo-/farboptische Unterscheidungsvermögen. Die Au-
gen sollten ausgeruht sein. Eventuell ist es auch hilfreich, zur Bestätigung
der Farbauswahl eine zweite Beurteilung vom Praxispersonal einzuholen.
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Kavitätenpräparation
Die Erfordernisse in Bezug auf die Kavitätengestaltung sind im Wesent-
lichen dieselben wie bei einer konventionellen Präparation mit dem Fi-
nieren der Kavitätenränder für eine wirkungsvolle Säureätzung. Auf den
Innenflächen der Präparation dürfen keine Reste von Amalgam oder son-
stigen Unterfüllungsmaterialien verbleiben, die die Lichtdurchlässigkeit
und das Abbinden des Füllungsmaterials beeinträchtigen könnten.

Nicht präparierte Schmelz- und Dentinbereiche mit Gummikelch und Bims-
stein oder einer fluoridfreien Reinigungspaste, wie z.B. Nupro Prophyla-
xepaste, reinigen. Gründlich mit Wasserspray spülen und schonend mit
Luft trocknen. Frisch präparierte Schmelz- und Dentinflächen mit Was-
serspray reinigen und schonend mit Luft trocknen.

Die Zahnsubstanz nicht austrocknen!

Feuchtigkeitskontrolle
Eine saubere Oberfläche ist für die Adhäsion von äußerster Wichtigkeit.
Den präparierten Zahn durch geeignete Hilfsmittel (z.B. Watterollen oder
Kofferdam) vor Verunreinigungen mit Speichel, Sulkusflüssigkeit oder Blut
schützen.

Pulpaschutz und Unterfüllung
Bei tiefen Kavitäten das pulpanahe Dentin (Abstand < 1 mm) mit einem
festabbindenden Kalziumhydroxid-Liner (z.B. Dycal®) abdecken. Die rest-
lichen Kavitätenflächen für die Haftvermittlung mit Prime&Bond NT oder
Xeno III frei lassen.

Anlegen der Matrize
Ein Matrizensystem (z.B. Automatrix® oder Palodent®) mit fachgerechter
Verkeilung für die Gestaltung der Approximalkontakte verwenden. Zur
Erzielung einer leichten Separation und zur einfacheren Herstellung ei-
nes optimalen Approximalkontakts ist ein Vorverkeilen zu empfehlen. Bei
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Klasse-II-Kavitäten werden durch die Verwendung eines bleitoten, dün-
nen Matrizenbands und nachfolgendem Bombieren des Matrizenbands
Approximalkontakt und Kontur verbessert.

Konditionierung und Applikation des Adhäsivs
Vor der Applikation von Ceram•X muss die Kavität noch konditioniert und/
oder mit Prime&Bond NT bzw. Xeno III behandelt werden. Um von den
optimierten biologischen Eigenschaften der Nanokeramik-Technologie von
Ceram•X zu profitieren, sollte man das Füllungsmaterial zusammen mit
Prime&Bond NT anwenden. Bitte die Gebrauchsanleitung für das betref-
fende Adhäsiv beachten.

Applikation des Universellen Nanokeramischen Füllungsmaterials
Ceram•X
Verwendung von Compules Tips
Den Compules Tip der gewählten Farbe in den Zylinder der Applikatorpi-
stole einsetzen. Darauf achten, dass der Ring am Compules Tip zuerst

eingesetzt wird. Verschlusskappe vom Compules Tip entfernen. Durch
Drehen des Compules Tips kann der optimale Eintrittswinkel zur Kavität
eingestellt werden. Das Material unter leichtem, stetigem Druck ausbrin-
gen. Übermäßige Kraftanwendung ist nicht nötig. Ceram•X direkt in die
Kavität applizieren.

Verwendung von Easy-Twist Spritzen
Durch langsames Drehen des Griffs im Uhrzeigersinn die benötigte Menge
Ceram•X aus der Spritze auf einen Mischblock ausbringen. Um ein an-
schließendes Nachfließen des Materials zu verhindern, die Spritze mit
der Öffnung nach oben halten und den Griff gegen den Uhrzeigersinn
drehen. Die Spritze sofort wieder mit der zugehörigen Kappe verschlie-
ßen. Ceram•X schichtweise in die Kavität applizieren und verbleibendes
Material vor Licht schützen.



23

Restauration des Zahns bei Verwendung einer bzw. zwei unterschied-
licher Transluzenzen
Vor der Applikation der jeweiligen Farben von Ceram•X mono oder duo
kann ein fließfähiges Füllungsmaterial (z.B. X-flow™) als Kavitätenliner
eingebracht werden. Dabei bitte die Gebrauchsanleitung für das betref-
fende Produkt beachten.

Ceram•X mono (System mit einer Transluzenz)
Den gesamten Defekt mit der gewählten Ceram•X mono Farbe versor-
gen (unter Anwendung der inkrementellen Polymerisationstechnik).

Ceram•X duo (System mit zwei unterschiedlichen Transluzenzen)
Den Zahn unter Berücksichtigung der anatomischen Gegebenheiten res-
taurieren. Zuerst mit der entsprechenden Ceram•X duo Dentinfarbe
einen Dentinkern aufbauen. Im zweiten Schritt mit der zugehörigen
Ceram•X duo Schmelzfarbe die Schmelzschicht hinzufügen. Im Front-

zahnbereich kann ein Silikonschlüssel (vorgefertigt mit Hilfe eines Mo-
dells) die Wiederherstellung der anatomischen Form erleichtern.

In jedem Fall ist eine schichtweise Applikation (Schichtdicke: 2 mm oder
weniger) zu empfehlen, um die Polymerisationsschrumpfung zu minimie-
ren. Jedes Inkrement gemäß der folgenden Tabelle lichthärten3:

 500 mW/cm2  800 mW/cm2

Ceram•X mono Farben (M1 bis M7) 20 Sek. 20 Sek.
Ceram•X duo Dentinfarben
(D1 bis D4 und DB) 40 Sek. 30 Sek.
Ceram•X duo Schmelzfarben (E1 bis E3) 10 Sek. 10 Sek.

Bei Verwendung eines LED-Polymerisationsgeräts gelten die in der Ge-
brauchsanleitung des Herstellers angegebenen Aushärtezeiten.
3 Bitte überprüfen, ob die Polymerisationslampe eine Mindestleistung von 500 mW/cm2

erbringt.
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Finieren und Polieren
Mit dem Finieren sofort nach der abschließenden Aushärtung beginnen.
Zur Entfernung von Überschüssen und zum Konturieren können Hart-
metallfinierer oder diamantierte Instrumente verwendet werden.

Zur Feinbearbeitung eignen sich Enhance™ Finierscheiben, -kelche und
-spitzen. Alternativ können auch andere Standard-Sets von Aluminium-
oxidscheiben verwendet werden. Vor dem Einsatz von Polierscheiben, -
kelchen und -spitzen sollte die Füllungsoberfläche bis zur Erreichung
der definitiven Umrissform sowie der gewünschten Konturen und anato-
mischen Merkmale finiert werden. Die Fläche sollte glatt und fehlerfrei
sein.

Oberflächenhochglanz lässt sich entweder mit Hilfe der PoGo™ Polierer
oder der Polierpaste Prisma®-Gloss™ Regular, gefolgt von Prisma-Gloss
Extrafine, unter Verwendung von Enhance Polierkelchen erzielen.

PFLEGE DER APPLIKATORPISTOLE FÜR DIE COMPULES TIPS
Die Applikatorpistole ist im Autoklav (2,1-2,4 bar / 135-138 °C) sterilisier-
bar. Alternativ kann eine Sprüh- oder Tauchdesinfektion mit geeigneten
Lösungen entsprechend den Anweisungen des Herstellers erfolgen. Be-
schädigte und/oder verschmutzte Pistolen nicht weiter verwenden.
Die Pistole sollte für eine sichere Sterilisation auseinandergenommen
werden. Hierfür die Pistole etwas schließen und den Daumen an den
hinteren Teil des Scharniers legen. Nach oben drücken und Scharnier
anheben, wobei die Pistole in zwei Teile getrennt wird und der Kolben
heraustritt. Kompositreste mit einem weichen Papiertuch und einem ge-
eigneten Lösungsmittel (70 %iger Alkohol) entfernen.
Beim Zusammensetzen den Kolben in den Zylinder der Pistole einschie-
ben, die Teile zusammendrücken und den Scharniermechanismus einra-
sten lassen.

LAGERUNG
Vor direkter Sonneneinstrahlung schützen. Das Produkt sollte bei Tem-
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Für Rückfragen stehen wir Ihnen gerne zur Verfügung:

Hersteller: Generalvertretung CH/A:
DENTSPLY DeTrey GmbH DENTSPLY DeTrey Sàrl
De-Trey-Str. 1 Baar Office
78467 Konstanz Oberdorfstrasse 11
Tel. (0 75 31) 5 83-0 6342 Baar

SCHWEIZ
Tel. +41 (0) 41 7 66 20 66

Der Wissenschaftliche Service der DENTSPLY DeTrey GmbH steht
Ihnen telefonisch unter (0 75 31) 58 33 33 und über Email unter
hotline@dentsply.de zur Verfügung.

© DENTSPLY DeTrey 2003-06-24

peraturen zwischen 10 °C und 24 °C gelagert werden. Unsachgemäße
Lagerungsbedingungen verkürzen die Haltbarkeit und können das Lei-
stungsvermögen des Produkts vermindern. Feuchtigkeit kann die Hand-
habungseigenschaften von unverpackten Compules Tips beeinträchtigen.
Deshalb sollte der Beutel bzw. die Blisterpackung nicht vorzeitig geöffnet
werden.

Alle Produkte sollten bei Zimmertemperatur verwendet werden.

CHARGENNUMMER         UND VERFALLSDATUM
Die Chargennummer sollte bei allen Rückfragen angegeben werden, die eine
Identifizierung des Produkts erfordern.
Nach Ablauf des Verfallsdatums sollte das Produkt nicht mehr angewandt
werden.
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Mode d’emploi Français

Matériau de restauration nano-céramique universeln a n o  c e r a m i c  r e s t o r a t i v e

TM
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Ceram•X™ est un matériau de restauration photopolymérisable et ra-
dio-opaque pour la restauration antéro-postérieure. Ceram•X allie la
nanotechnologie, spécifique à DENTSPLY et déjà utilisée dans l’adhésif
Prime&Bond®NT, à des particules céramiques améliorées, modifiées de
façon organique, ce qui permet de disposer d’un matériau de restaura-
tion Nano-Céramique bénéficiant de caractéristiques uniques. Ceram•X
offre des qualités esthétiques naturelles avec une procédure d’utilisation
très simple, une libération de monomères exceptionnellement faible et
des caractéristiques de manipulation supérieures.

Ceram•X intègre le système de teintes Natural-Shade™, particulière-
ment pratique : deux systèmes de teintes réunis en un seul produit, qui
répondent à toutes les exigences cliniques et esthétiques, aussi bien
pour les dents antérieures que postérieures.

Ceram•X mono, système à une seule opacité, comporte sept teintes
d’opacité intermédiaire comparable aux composites traditionnels (par ex.
Spectrum®TPH®). Il offre des qualités optimales pour une restauration
simple et rapide des dents postérieures et antérieures.

Ceram•X duo, système à deux opacités, propose quatre teintes dentine
dont l’opacité est celle de la dentine naturelle, ainsi que trois teintes émail
imitant l’émail naturel. Elles ont été conçues pour permettre des restau-
rations extrêmement esthétiques avec un nombre minimum de teintes.
En ce qui concerne les teintes émail, la matrice Nano-Céramique uni-
que, alliée à une distribution optimisée de la taille des charges, apporte
simultanément des caractéristiques de manipulation supérieures et une
grande esthétique. En outre, Ceram•X duo comporte une teinte dentine
« blanchiment », pour la restauration des dents éclaircies.
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L’autocollant i-shade Ceram•X facilite le choix des teintes, et couvre
toute la gamme de teintes classiques Vita® 1, aussi bien pour le système
Ceram•X mono que pour le système Ceram•X duo.

Ceram•X a été conçu pour une utilisation avec l’adhésif dentaire mono-
composant à nanoparticules Prime&Bond NT ou avec l’adhésif auto-
mordançant universel Xeno®III.

Le système de restauration Ceram•X est disponible en Compules® pré-
dosées et en seringues Easy-Twist™.

Attention : à usage dentaire uniquement.

COMPOSITION
Polysiloxane à fonction méthacrylate modifiée
Résine diméthacrylate
Pigment fluorescent
Stabilisant anti-UV
Stabilisant
Camphorquinone
Éthyle-4 (diméthylamino) benzoate
Verre d’aluminoborosilicate de baryum
Nanocharge de dioxyde de silicium à fonction méthacrylate
Pigments d’oxyde de fer et pigments d’oxyde de titane et pigments de
sulfo-silicate d’aluminium selon la teinte

INDICATIONS
Restauration directe de toutes les classes de caries des dents antérieu-
res et postérieures.1 Vita est une marque déposée de Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG, Bad

Säckingen, Allemagne.
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CONTRE-INDICATIONS
Allergie connue aux résines de méthacrylate ou à tout autre constituant.

AVERTISSEMENTS
• Ceram•X contient des méthacrylates, qui peuvent provoquer des irri-

tations de la peau et des yeux. En cas de contact avec les yeux, rincer
immédiatement et abondamment avec de l’eau et consulter un méde-
cin. En cas de contact avec la peau, laver immédiatement et abon-
damment avec de l’eau et du savon. Ne pas ingérer.

• Ceram•X contient des monomères polymérisables, qui peuvent pro-
voquer une sensibilisation cutanée (eczéma de contact allergique) chez
les personnes sensibles. Lavez abondamment à l’eau et au savon
après le contact. Interrompez l’utilisation en cas de sensibilisation cu-
tanée ou d’allergie connue à la résine de méthacrylate.

PRECAUTIONS D’EMPLOI
Lorsque vous utilisez des Compules Ceram•X, exercez une pression
douce et régulière sur le pistolet applicateur. Des gestes trop violents ou
trop brusques peuvent s’avérer dangereux en cas d’extrusion.

EFFETS INDESIRABLES
L’effet indésirable suivant est associé à l’utilisation des monomères poly-
mérisables :
• sensibilisation cutanée (eczéma de contact allergique).

INTERACTIONS AVEC LES AUTRES MATERIAUX DENTAIRES
Les matériaux dentaires contenant de l’eugénol ne devraient pas être
utilisés en conjonction avec ce produit dans la mesure où ils risquent de
perturber le durcissement et entraîner un ramollissement des compo-
sants polymères du matériau.
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INSTRUCTIONS ÉTAPE PAR ÉTAPE

Choix de la teinte
Le matériau de restauration nano-céramique Ceram•X comporte deux
systèmes de teintes différents :
• Ceram•X mono, système à une seule opacité, qui comporte sept tein-

tes, pour les situations cliniques standard (Mono M1, M2, M3, M4,
M5, M6 et M7)
et

• Ceram•X duo, système à deux opacités, est disponible en quatre tein-
tes dentine (Duo D1, D2, D3 et D4) et en trois teintes émail (Duo E1,
E2 et E3), pour les situations où les exigences esthétiques sont d’impor-
tance. Ceram•X duo existe en outre dans une teinte « blanchiment »
(Duo DB), pour la restauration des dents éclaircies.

A) Choix des teintes à l’aide du teintier classique Vitapan® 2

Les teintes Ceram•X peuvent être associées aux teintes classiques Vita.
Il est par conséquent possible de choisir la couleur de la dent à restaurer
à l’aide d’un teintier classique Vitapan, aussi bien pour le système
Ceram•X mono que pour le système Ceram•X duo :

Ceram•X mono (système à une seule opacité)
A l’aide des barrettes du teintier Vita, choisissez la teinte correspondant
à la zone centrale de la dent naturelle.

Il existe sept teintes Ceram•X mono d’opacité intermédiaire pour les res-
taurations effectuées en une seule opacité. Chaque teinte Ceram•X mono
correspond à plusieurs teintes Vita similaires. Lorsque la teinte de la
dent a été déterminée à l’aide du teintier classique Vitapan, choisissez la
teinte Ceram•X mono correspondante à l’aide du tableau ci-dessous :
2 Vitapan est une marque déposée de Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG,

Bad Säckingen, Allemagne.
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Ceram•X duo (système à deux opacités)
A l’aide des barrettes du teintier Vita, choisissez la teinte correspondant
à la zone centrale de la dent naturelle.

Il existe quatre teintes dentine Ceram•X duo présentant l’opacité de la
dentine naturelle, et trois teintes émail, présentant l’opacité de l’émail
naturel. En les combinant, les teintes émail et dentine Ceram•X duo dis-
ponibles couvrent l’ensemble de la gamme de teintes classiques Vita-
pan. Une fois que vous avez déterminé la teinte de la dent à l’aide du
teintier classique Vitapan, sélectionnez la combinaison adéquate de tein-
tes émail et dentine Ceram•X duo à l’aide du tableau ci-dessous :

Remarque : en fonction de l’épaisseur des différentes couches, le résul-
tat visible peut différer de la teinte Vita sélectionnée !

Si vous souhaitez comparer rapidement les teintes Vita et les teintes
Ceram•X mono et duo correspondantes, vous pouvez utiliser l’autocol-
lant i-shade (autocollant d’identification des teintes). Nous vous recom-
mandons de l’apposer sur le verso du teintier Vita.
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B) Choix des teintes à l’aide des barrettes présentant les teintes
Ceram•X jointes
Vous pouvez également utiliser les barrettes des teintes Ceram•X join-
tes pour choisir la teinte adaptée. Les baguettes présentant les teintes,
fabriquées à l’aide de matériaux originaux, sont fournies, aussi bien pour
Ceram•X mono que pour Ceram•X duo, dans deux teintiers séparés.

Ceram•X mono (système à une seule opacité)
A l’aide des barrettes du Ceram•X mono, choisissez la teinte correspon-
dant à la zone centrale de la dent naturelle.

Ceram•X duo (système à deux opacités)
Pour choisir la teinte dentine Ceram•X duo adaptée, examinez la région
cervicale de la dent naturelle ou la couleur de la dentine humide, visible
dans la carie. Il est recommandé de préférer une teinte sombre à une
teinte claire : la couche d’émail appliquée ultérieurement tend à éclaircir

le résultat final. Pour choisir la teinte émail Ceram•X duo adaptée, exa-
minez la région incisive, occlusale ou proximale de la dent naturelle.
Choisissez la teinte de dentine et la teinte d’émail les plus proches de la
couleur de la dent traitée.

Le choix des teintes doit être effectué lorsque les dents sont humidifiées.
Nettoyez la dent avec une pâte prophylactique (par ex. Nupro®) pour
éliminer la plaque superficielle ou souillure de la surface. Attention : la
lumière ambiante et l’éclairage de la pièce influent sur le choix de la
teinte (la lumière idéale est la lumière du jour, avec exposition au nord).
Ne regardez les teintes de dents que pendant de courts instants afin de
contrecarrer les effets liés à une comparaison trop prolongée. L’observa-
tion sur un fond gris-bleu a un effet relaxant sur les capacités de compa-
raison visuelle des couleurs des opérateurs. Reposez vos yeux. Il peut
être utile d’avoir recours à une assistante dentaire pour vous aider à
choisir la teinte.
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Préparation de la cavité
Les exigences de préparation de la cavité consistent essentiellement en
une préparation traditionnelle avec biseautage des marges amélaires en
bordure de la cavité pour l’amélioration du mordançage à l’acide. Il ne
doit rester aucun amalgame résiduel, ni aucun autre matériau de base
sur les surfaces internes de la préparation car ils risqueraient d’interférer
avec la transmission de la lumière et de jouer sur le durcissement du
matériau de restauration.

Nettoyez la dentine et l’émail non instrumentés à l’aide d’une cupule en
caoutchouc et de pierre ponce ou d’une pâte de nettoyage sans fluorure
telle que la pâte prophylactique Nupro. Rincez abondamment à l’aide du
spray d’eau, et séchez à l’air. Nettoyez la dentine et l’émail fraîchement
préparés à l’eau, puis séchez à l’air.

Attention : ne pas dessécher.

Contrôle de l’humidité
La propreté de la surface est cruciale pour l’adhésion. Prenez les mesu-
res adéquates pour isoler la dent préparée et la préserver de toute con-
tamination liée à la salive, le fluide sulculaire ou le sang (par ex. rou-
leaux de coton ou digue).

Base et protection de la pulpe
Les zones dentinaires profondes proches de la pulpe (moins de 1 mm)
doivent être revêtues d’un fond de cavité à base d’hydroxyde de calcium
durcissable (Dycal®). Le reste de la surface de la cavité est alors laissé
libre pour l’adhésion avec Prime&Bond NT ou du Xeno III.

Positionnement de la matrice
Utilisez un système de matrice (par ex. Automatrix® ou Palodent®) avec
des coins de bois adaptés pour les contacts proximaux. La mise en pla-
ce de coins de bois au préalable est recommandée afin d’obtenir léger
écartement et de faciliter un contact proximal optimal. En cas de carie de
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classe II, utilisez une bande-matrice fine et souple. Le brunissage de
celle-ci permettra d’améliorer le contour et le contact interproximal final.

Conditionnement et application de l’adhésif
Avant l’application de Ceram•X, la cavitée doit être conditionnée et/ou
traitée à l’aide de Prime&Bond NT ou de Xeno III. Pour bénéficier des
propriétés biologiques optimisées de la technologie nano-céramique de
Ceram•X, il est recommandé de procéder à l’application de Prime&Bond
NT. Pour l’application, suivez le mode d’emploi de l’adhésif.

Application du matériau de restauration universel nano-céramique
Ceram•X
À l’aide des Compules
Insérez la Compule de la teinte choisie dans le barillet du pistolet appli-
cateur. Vérifiez que la bague de la Compule a bien été insérée en pre-
mier. Ôtez le capuchon de la Compule. Vous pouvez faire pivoter celle-ci
pour obtenir l’angle approprié pour accéder à la cavité. Pour appliquer le

matériau, exercez une pression lente et régulière, sans forcer inutile-
ment. Injectez Ceram•X directement dans la cavité.

À l’aide des seringues Easy-Twist
Utilisez la seringue pour injecter la quantité nécessaire de matériau de
restauration Ceram•X sur un bloc de mélange en tournant doucement la
poignée dans le sens des aiguilles d’une montre. Pour éviter que le ma-
tériau ne déborde une fois l’injection terminée, dirigez l’extrémité de la
seringue vers le haut et tournez la poignée dans le sens contraire à celui
des aiguilles d’une montre. Remettez immédiatement le capuchon de la
seringue en place. Injectez Ceram•X par incréments dans la cavité et
protégez le matériau restant de la lumière.

Restauration de la dent selon la technique de l’opacité unique ou
double
Avant d’appliquer les teintes Ceram•X mono ou duo, il est possible d’uti-
liser un matériau de restauration fluide (par ex. X-flow™), notamment
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pour ce qui est des fonds de cavité. Pour l’application, respectez le mode
d’emploi de X-flow.

Ceram•X mono (système à une seule opacité)
Remplissez la cavité à l’aide de la teinte Ceram•X mono choisie (en uti-
lisant des apports successifs)

Ceram•X duo (système à deux opacités)
Restaurez la dent en respectant les exigences anatomiques. Commen-
cez par reconstruire un noyau de dentine à l’aide de la teinte dentine
Ceram•X duo adaptée. Ensuite, ajoutez une couche d’émail en utilisant
la teinte émail Ceram•X duo la plus pertinente. Dans la zone antérieure,
une clé en silicone (fabriquée à l’avance à l’aide d’un modèle) peut faci-
liter la création de la forme anatomique.

Dans toutes les situations, il est recommandé de procéder à une mise en
place incrémentielle (par couches de 2 mm au maximum) afin de limiter
la rétraction du à la polymérisation. Photopolymérisez chaque incrément
en fonction du tableau ci-dessous3 :

 500 mW/cm2  800 mW/cm2

Teintes Ceram•X mono (M1 à M7) 20 sec 20 sec
Teintes de dentine Ceram•X duo
(D1 à D4 et DB) 40 sec 30 sec
Teintes d’émail Ceram•X duo (E1 à E3) 10 sec 10 sec

Si vous utilisez une lampe LED, appliquez le temps de polymérisation
indiqué dans le mode d’emploi fourni par le fabricant.

3 La lumière de polymérisation doit avoir une puissance minimale de 500 mW/cm2.
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Finition et polissage
Commencez les finitions juste après la polymérisation finale. Vous pou-
vez utiliser un diamant ou une fraise à finir pour ôter le matériau en ex-
cès ou dessiner les contours.

Les pointes, les cupules et les disques de finition Enhance™ vous per-
mettront d’effectuer des finitions et un polissage supplémentaires. Vous
pouvez également choisir d’autres gammes de disques standard d’oxy-
de d’aluminium. La surface de restauration doit avoir fait l’objet de fini-
tions et présenter sa forme finale, les contours souhaités ainsi que les
caractéristiques anatomiques nécessaires avant l’utilisation de disques,
cupules ou pointes de polissage. La surface doit être lisse et sans défaut.

Pour que la restauration bénéficie d’une brillance élevée, utilisez des
instruments de polissage PoGo™ ou de la pâte Prisma®-Gloss™ fine
puis Extrafine avec des cupules de polissage en mousse Enhance.

MAINTENANCE DU PISTOLET APPLICATEUR DE COMPULES
Le pistolet applicateur peut être stérilisé à l’autoclave (2,1-2,4 bar/135-
138 °C) ou à l’aide d’une solution de stérilisation à froid, en respectant le
mode d’emploi fourni par le fabricant. N’utilisez pas de pistolet applica-
teur endommagé et/ou souillé.
Il est recommandé de démonter le pistolet applicateur pour assurer une
stérilisation optimale. Fermez partiellement le pistolet applicateur et pla-
cez votre pouce sous la partie arrière de la charnière. Poussez vers le
haut et soulevez la charnière séparant le pistolet applicateur, afin de
dégager le piston. Supprimez le composite résiduel à l’aide d’un mou-
choir en papier doux et d’un solvant adapté (70 % d’alcool).
Pour assembler à nouveau l’appareil, insérez le piston dans le barillet du
pistolet applicateur, appuyez sur les différents éléments et enclenchez le
mécanisme de la charnière. Vous devez entendre un claquement.
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Pour plus de renseignements, veuillez contacter:

Fabricant: Distributeur:
DENTSPLY DeTrey GmbH DENTSPLY France
De-Trey-Str. 1 Z.A. du Pas du Lac
78467 Konstanz 4, rue M. Faraday
ALLEMAGNE 78180 Montigny-le-Bretonneux
Tél. +49 (0) 75 31 5 83-0 Tél. 01 30 14 77 77

© DENTSPLY DeTrey 2003-06-24

STOCKAGE
Conserver à l’abri de la lumière. Ce produit a été conçu pour un stockage
à une température comprise entre 10 et 24 °C. Des conditions de stocka-
ge peu adaptées raccourcissent la durée de conservation et peuvent in-
duire des problèmes d’utilisation du produit. L’humidité peut affecter les
caractéristiques de manipulation des Compules non hermétiques. Évitez
par conséquent d’ouvrir les emballages à l’avance.

Tous les produits doivent être utilisés à température ambiante.

NUMERO DE LOT         ET DATE D’EXPIRATION
Le numéro de lot doit être mentionné dans toute correspondance nécessi-
tant l’identification du produit.
Ne pas utiliser après la date d’expiration.
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Istruzioni per l’uso Italiano

Materiale da restauro universale Nano-Ceramic™n a n o  c e r a m i c  r e s t o r a t i v e

TM
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Ceram•X™ è un materiale da restauro fotopolimerizzabile e radiopaco, sia
per i denti anteriori che per quelli posteriori. Ceram•X unisce la Nanotecno-
logia, brevetto di DENTSPLY e già conosciuta con Prime&Bond®NT, con le
particelle Ceramiche modificate organicamente, realizzando un Materiale
da Restauro Nano-Ceramic con caratteristiche esclusive. Pertanto, Ceram•X
offre un’estetica naturale con una procedura semplice, un rilascio di mono-
meri straordinariamente basso e caratteristiche superiori di lavorabilità.

Ceram•X presenta un comodo sistema di Colorazione-Naturale™:  due
sistemi di colorazione in un unico prodotto rispondono ad ogni necessità
clinica ed estetica nei settori anteriori e posteriori.

Ceram•X mono, Sistema a Singola Translucenza, comprende sette tinte
di translucenza intermedia, comparabile ai compositi convenzionali (p.e.
Spectrum® TPH®), ideale per restauri semplici e veloci dei settori anterio-
ri e posteriori.

Ceram•X duo, Sistema a Doppia Translucenza, offre quattro tinte denti-
na con le translucenze della dentina naturale e tre tinte smalto che mi-
mano lo smalto naturale. L’obiettivo della loro progettazione è stato quel-
lo di ottimizzare la realizzazione di restauri altamente estetici con un
minimo numero di tinte. Per le tinte smalto, l’esclusiva matrice Nano-
Ceramic, in combinazione con la distribuzione ottimizzata delle dimen-
sioni delle partielle di riempitivo, creano un equilibrio ideale tra lavorabi-
lità e caratteristiche ottiche. In aggiunta, Ceram•X duo comprende un colore
dentina particolarmente chiaro per i restauri dei denti sbiancati.

L’etichetta i-shade di Ceram•X facilita la selezione del colore, coprendo
l’intera scala Vita® 1 classica sia con Ceram•X mono che con Ceram•X duo.

1 Vita è un marchio registrato di Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG, Bad
Säckingen, Germania.
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Ceram•X può essere utilizzato in combinazione sia con l’adesivo total-
etch con la nano-tecnologia Prime&Bond NT, sia con l’adesivo self-
etching ad un unico passaggio Xeno®III.

Il sistema da restauro Ceram•X è disponibile in Compules®-Tips predo-
sate e nelle siringhe Easy-Twist™.

Avvertenza: Ad esclusivo uso odontoiatrico.

COMPOSIZIONE
Polisilossano modificato con metacrilato
Resina dimetacrilato
Pigmento fluorescente
Stabilizzatore UV
Stabilizzatore
Canforochinone
Etil-4(dimetilamino)benzoato

Vetro di bario-alluminio-borosilicato
Nano riempitivo di silicone diossido funzionalizzato con metacrilato
Pigmenti all’ossido di ferro, pigmenti all’ossido di titanio e pigmenti all’
alluminio sulfo silicato secondo i colori

INDICAZIONI PER L’USO
Restauri diretti di tutte le classi cavitarie nei denti anteriori e posteriori.

CONTROINDICAZIONI
Allergie conosciute alle resine acriliche o ad ogni altra componente.

AVVERTENZE
• Ceram•X contiene metacrilati che possono risultare irritanti per gli oc-

chi e per la pelle. In caso di contatto con gli occhi, sciacquare imme-
diatamente ed abbondantemente con acqua e consultare un medico.
Dopo un contatto con la pelle, sciacquare immediatamente ed abbon-
dantemente con acqua. Non ingerire.
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• Ceram•X contiene monomeri polimerizzabili che possono causare sensi-
bilizzazione per contatto con la pelle (dermatite allergica da contatto) in
persone sensibili. In caso di contatto accidentale, lavare immediatamente
ed abbondantemente con acqua e sapone. In caso di sensibilizzazione, o
se si conosce l’esistenza di un’allergia ai metacrilati, interromperne l’uso.

PRECAUZIONI
Premere delicatamente l’iniettore per le Compules. L’utilizzo di una forza
eccessiva o movimenti secchi potrebbero causare un potenziale pericolo.

REAZIONI AVVERSE
La seguente reazione avversa è stata associata all’uso di monomeri po-
limerizzabili:
• Sensibilizzazione cutanea (dermatite allergica da contatto).

INTERAZIONI CON ALTRI MATERIALI DENTALI
Materiali dentali contenenti Eugenolo e perossido di idrogeno non do-

vrebbero essere usati in combinazione con questi prodotti poiché essi
possono inibire l’indurimento e causare un rammollimento delle compo-
nenti polimeriche del materiale.

SEQUENZA DI APPLICAZIONE

Selezione del colore
Il Materiale da Restauro Ceram•X Nano-Ceramic comprende due diversi
sistemi di colore:
• Ceram•X mono, Sistema a Singola Translucenza con sette tinte per

situazioni cliniche standard (Mono M1, M2, M3, M4, M5, M6 e M7)
e

• Ceram•X duo, Sistema a doppia Translucenza con quattro tinte denti-
na (Duo D1, D2, D3 e D4) e tre tinte smalto (Duo E1, E2 e E3) nei casi
ci sia una maggiore richiesta estetica. All’interno di Ceram•X duo, è
disponibile una tinta dentina particolarmente indicata per i restauri dei
denti sbiancati (Duo DB).
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A) Selezione del colore mediante l’utilizzo della scala colori Vita-
pan® 2 classica
Le tinte di Ceram•X possono essere attribuite alla scala colori Vitapan
classica. Pertanto, è possibile selezionare il colore del dente da restau-
rare dalla scala colori Vitapan classica, sia nel caso di Ceram•X mono
che di Ceram•X duo:

Ceram•X mono (Sistema a Singola Translucenza)
Fare riferimento alla zona centrale del dente naturale e i dentini della
scala Vita. Scegliere la tinta Vita che più si avvicina al colore del dente.

Sette tinte di Ceram•X mono, con translucenza intermedia, sono dispo-
nibili per effettuare i restauri mediante la tecnica a Singola Translucen-
za. Ogni tinta di Ceram•X mono è idonea per riprodurre molte tinte Vita

similari. Dopo aver determinato il colore del dente con la scala colori
Vitapan classica, selezionare la tinta corrispondente di Ceram•X mono
con l’ausilio della tabella sottostante:

Ceram•X duo (Sistema a Doppia Translucenza)
Considerare il colore naturale del dente e i dentini della scala Vita nella
loro interezza. Scegliere la tinta Vita che più si avvicina al colore del
dente.

Sono disponibili quattro tinte dentina di Ceram•X duo, con la translucen-
za della dentina naturale, e tre tinte smalto, con la translucenza dello

2 Vitapan è un marchio registrato di Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG, Bad
Säckingen, Germania.
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smalto. Queste tinte dentina e smalto, utilizzate insieme, ricoprono l’inte-
ra scala colori Vitapan classica. Dopo aver determinato il colore del den-
te con la scala colori Vitapan classica, selezionare la tinta corrisponden-
te di Ceram•X duo con l’ausilio della tabella sottostante:

Avvertenza: il risultato ottico può variare dalla tinta Vita considerata di-
pendentemente dallo spessore degli strati!

Per una ricerca veloce della tinta di Ceram•X mono e duo corrispondente
alla scala Vita, utilizzare l’etichetta Shade Identification (i-shade). Si rac-
comanda di fissare l’etichetta sul retro della scala Vita.

B) Selezione del colore mediante i dentini cromatici forniti con
Ceram•X
In alternativa, per scegliere il colore, si possono usare i dentini cromatici
forniti con Ceram•X. Sia per Ceram•X mono che per Ceram•X duo, i den-
tini, realizzati con il materiale originale, vengono forniti in due scale colo-
ri separate.

Ceram•X mono (Sistema a Singola Translucenza)
Riferirsi alla zona centrale del dente naturale. Selezionare la tinta di
Ceram•X mono che più si avvicina al colore del dente.
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Ceram•X duo (Sistema a Doppia Translucenza)
Per selezionare il colore dentina più idoneo di Ceram•X duo, considerare
la regione cervicale del dente naturale o il colore della dentina umida
come è visibile in cavità. Si raccomanda di applicare un colore dentina
più scuro piuttosto che più chiaro, lo strato successivo di smalto tenderà
a schiarire l’effetto ottico finale. Per selezionare il colore smalto più ido-
neo di Ceram•X duo, considerare la zona incisale, occlusale o prossima-
le del dente naturale. Selezionare le tinte smalto e dentina che più si
avvicinano al colore del dente.

Scegliere le tinte mentre il dente è idratato. Pulire il dente con una pasta
per profilassi (p.e.Nupro®) per rimuovere ogni traccia di placca o colora-
zioni superficiali. Considerare gli effetti della luce ambientale sulla sele-
zione del colore (la luce ideale è quella naturale con esposizione a nord).
Osservare il colore dei denti per brevissimi intervalli di tempo per neutra-
lizzare l’effetto di una visione cromatica troppo estesa. Uno sfondo gri-

gio-blu produce un effetto rilassante sulla capacità discriminante foto/
cromatica dell’operatore. Gli occhi dovrebbero essere riposati. Può risul-
tare utile avere l’aiuto da parte del personale ausiliario.

Preparazione della cavità
I requisiti per un buon disegno cavitario sono dati essenzialmente da
una preparazione convenzionale con rifinitura dei margini cavo-superfi-
ciali per accentuare l’effetto della mordenzatura acida.
Non lasciare residui di amalgama o di altri materiali sulle superfici inter-
ne della preparazione perché esse potrebbero interferire con la trasmis-
sione della luce e l’indurimento del materiale da restauro.
Pulire lo smalto e la dentina non toccati dagli strumenti con una coppetta di
gomma e pomice o una pasta per profilassi non contenente fluoro, tipo Nu-
pro. Lavare accuratamente con uno spray d’acqua e asciugare. Pulire lo
smalto e la dentina appena preparati con uno spray d’acqua e asciugare.

Evitare di disidratare la dentina!
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Controllo dell’umidità
Una superficie perfettamente pulita e detersa è la premessa per lo svi-
luppo di un legame adesivo. Isolare, quindi, il dente preparato da conta-
minazione salivare, sulculare, o da sangue con misure preventive ade-
guate (p.e. rulli di cotone o diga di gomma).

Protezione pulpare e uso di una base
In cavità molto profonde, ricoprire la dentina in prossimità della polpa
(meno di 1 mm) con un liner altamente resistente all’idrossido di calcio
(Dycal®) lasciando libere le rimanenti superfici cavitarie per l’adesione
con Prime&Bond NT o Xeno III.

Posizionamento della matrice
Usare un sistema di matrici (p.e. Automatrix® o Palodent®) con il cuneo
appropriato per la realizzazione di buoni punti di contatto prossimali. Si
consiglia un pre-utilizzo del cuneo per ottenere una lieve separazione
degli elementi dentari e quindi facilitare la realizzazione di contatti pros-

simali ottimali. Nelle cavità di II classe, l’applicazione di una matrice sot-
tile e duttile, con successiva brunitura, migliora sensibilmente i contatti
ed il contorno interprossimale.

Mordenzatura ed applicazione dell’adesivo
Prima dell’applicazione di Ceram•X, la cavità deve essere condizionata
e/o trattata con Prime&Bond NT o Xeno III. Per beneficiare delle proprie-
tà biologiche di Ceram•X Nano-Ceramic, si raccomanda l’applicazione di
Prime&Bond NT. Per la procedura di applicazione attenersi alle istruzioni
per l’uso dei rispettivi adesivi.

Applicazione di Ceram•X Universal Nano-Ceramic
Utilizzo delle Compules
Inserire le Compules tip del colore prescelto nell’apertura ad incastro
dell’iniettore. Accertarsi che la Compules tip sia inserita con la parte po-
steriore per prima. Togliere il cappuccio dalla Compules tip. Le Compu-
les tips possono essere ruotate per permettere di raggiungere l’angola-
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tura ideale per iniettare il materiale in cavità. Per posizionare corretta-
mente il materiale, premere lentamente e in modo progressivo sull’iniet-
tore. Non è necessaria una forza eccessiva. Applicare Ceram•X diretta-
mente in cavità.

Utilizzo delle siringhe Easy-Twist
Estrudere dalla siringa la quantità necessaria di Ceram•X su di un bloc-
chetto da impasto, ruotando il pistone in senso orario. Per evitare l’indu-
rimento del materiale, terminata l’estrusione, mettere la siringa in posi-
zione verticale con la punta verso l’alto e girare il pistone in senso
anti-orario. Richiudere immediatamente la siringa con il proprio cappuc-
cio. Posizionare Ceram•X in incrementi all’interno della cavità e proteg-
gere dalla luce il materiale rimasto.

Ricostruzione del dente seguendo la Tecnica a Singola o a Doppia
Translucenza
Prima dell’applicazione di Ceram•X mono o duo, si può applicare un flowa-
ble come liner (p.e.X-flow™). Per la sua applicazione riferirsi alle istru-
zioni per l’uso di X-flow.

Ceram•X mono (Sistema a Singola Translucenza)
Riempire la cavità con la tinta prescelta di Ceram•X mono (riferirsi alla
tecnica di polimerizzazione incrementale).

Ceram•X duo (Sistema a Doppia Translucenza)
Ricostruire il dente nel rispetto delle condizioni anatomiche. Dapprima ri-
costruire la massa dentinale con un colore dentina adeguato di Ceram•X
duo . In una fase successiva, aggiungere uno strato di smalto con il colore
smalto adeguato di Ceram•X duo. Nei settori anteriori, l’impiego di una
mascherina in silicone può facilitare la creazione della forma anatomica.
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Si raccomanda il posizionamento incrementale (in strati di 2 mm max) al
fine di minimizzare la contrazione da polimerizzazione. Fotopolimerizza-
re ogni strato secondo i tempi della seguente tabella3:

 500 mW/cm2  800 mW/cm2

Ceram•X mono tinte (M1 a M7) 20 sec 20 sec
Ceram•X duo tinte dentina
(D1 a D4 e DB) 40 sec 30 sec
Ceram•X duo tinte smalto (E1 a E3) 10 sec 10 sec

In caso si utilizzi una lampada fotopolimerizzatrice a LED, utilizzare i
tempi indicati nelle istruzioni per l’uso del produttore.

Rifinitura e Lucidatura
Iniziare la rifinitura immediatamente dopo l’ultima fotopolimerizzazione.
Per la rimozione degli eccessi e la profilatura si possono utilizzare frese
per rifinitura o diamantate.

Un’ulteriore rifinitura e lucidatura si ottiene mediante l’uso di Dischi, Cop-
pette o Punte per rifinitura Enhance™. In alternativa si possono usare
dischi all’ ossido di alluminio. Le superfici del restauro devono essere
ben rifinite e la forma anatomica ed il contorni desiderarati perfettamente
creati, prima di passare ai Dischi, Coppette o Punte per la lucidatura. Le
superfici devono essere lisce e prive di difetti.

Per raggiungere un’alta lucidatura finale del restauro,utilizzare PoGo™
o Prisma®-Gloss™ regular paste, seguita dalla pasta per lucidatura
Prisma-Gloss Extrafine insieme alle coppette per lucidatura Enhance.

3 Controllare che lampada emetta una luce di intensità minima di 500 mW/cm2.
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PULIZIA DELL’INIETTORE PER CAPSULE
L’iniettore è sterilizzabile in autoclave (2,1-2,4 bar/135-138°C) o in solu-
zioni a freddo seguendo le istruzioni del produttore. Non utilizzare un
iniettore danneggiato e/o sporco.
Si raccomanda di disassemblare l’iniettore per garantire una sterilizza-
zione accurata. Chiudere parzialmente l’iniettore e posizionare il pollice
sulla parte posteriore della leva. Spingere verso l’alto, sollevando la leva
per disassemblare l’iniettore, togliendo la molla ed il pistoncino. Rimuo-
vere i residui di composito con un fazzoletto di carta ed un solvente ido-
neo (alcool 70%).
Per riassemblare, inserire il pistoncino nel letto dell’iniettore, quindi com-
primere le componenti insieme fino a sentire uno scatto.

CONSERVAZIONE
Proteggere dalla luce diretta. Conservare a temperature comprese tra
10 °C e 24 °C. Condizioni inadeguate di conservazione accorceranno la
durata del prodotto e potranno causare un cattivo funzionamento del pro-
dotto stesso. L’umidità può alterare le proprietà di lavorabilità delle cap-
sule non sigillate. Pertanto mantenere le capsule sigillate nel loro blister
fino all’utilizzo.

Tutti i prodotti dovrebbero essere usati a temperatura ambiente.
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NUMERO DI LOTTO/BATCH         E DATA DI SCADENZA
Il numero di lotto/batch deve essere sempre citato in ogni corrispondenza
che richiedesse l’identificazione del prodotto.
Non usare il prodotto dopo la data di scadenza.

Per qualsiasi ulteriore informazione, contattare:

Produttore: Distributore:
DENTSPLY DeTrey GmbH DENTSPLY Italia S.r.l.
De-Trey-Str. 1 Via A. Cavaglieri, 26
78467 Konstanz 00173 Roma
GERMANIA Tel. 06 72 64 03-1
Tel. +49 (0) 75 31 5 83-0

© DENTSPLY DeTrey 2003-06-24
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Instrucciones de uso Español

Restaurador universal de Nano-Cerámican a n o  c e r a m i c  r e s t o r a t i v e

TM
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1 Vita es una marca registrada de Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG, Bad
Säckingen, Alemania.

Ceram•X™ es un material restaurador fotopolimerizable y radiopaco que
se puede utilizar para restauraciones en dientes anteriores. Ceram•X
combina la Nanotecnología, registrada por DENTSPLY y utilizada en
Prime&Bond®NT, con partículas de Cerámica modificadas orgánicamente
y mejoradas, que dan como resultado un Restaurador de Nano-Cerá-
mica con propiedades únicas. Ceram•X ofrece una estética natural apli-
cada de forma sencilla, una liberación de monómeros extraordinariamente
baja y unas características de manejo excelentes.

Ceram•X proporciona el sistema de color Natural-Shade™: dos siste-
mas en un producto para cubrir todas las necesidades clínicas y estéti-
cas para dientes anteriores y posteriores.

Ceram•X mono, el sistema de una sola translucidez, comprende siete
colores de translucidez intermedia comparable con la de los composites
tradicionales (ej. Spectrum®TPH®), óptimo para restauraciones rápidas y
fáciles en dientes anteriores y posteriores.

Ceram•X duo, el sistema de dos translucideces, ofrece cuatro tonos de
dentina con la translucidez de la dentina natural, y tres tonos de esmalte
que imitan el esmalte natural. Su diseño se ha optimizado para conse-
guir restauraciones altamente estéticas con el mínimo de colores. Para
los colores de esmalte, la matriz única de Nano-Cerámica combinada
con la distribución optimizada de la partícula de relleno consiguen un
equilibrio ideal entre el manejo y las características ópticas del producto.
Además, Ceram•X duo incluye un color de dentina blanqueada para las
restauraciones en dientes blanqueados.

La guía de color de Ceram•X i-shade facilita la elección del color, cu-
briendo todo el espectro de colores de la guía Vita® 1 clásica tanto para el
sistema Ceram•X mono como el Ceram•X duo.
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Ceram•X se puede utilizar bien con los adhesivos de grabado total,
Prime&Bond NT, como con los adhesivos autograbantes de un solo paso,
Xeno®III.

El sistema restaurador Ceram•X està disponible en Compules® pre-
dosificados y en jeringas Easy-Twist™.

Precaución: Sólo para uso dental.

COMPOSICIÓN
Polisilosano de metacrilato modificado
Resina dimetacrilato
Pigmento fluorescente
Estabilizante UV
Estabilizante
Canforoquinonas
Etil-4(dimetilamino)benzoato

Cristales de bario aluminio borosilicato
Nanorrelleno de dióxido de sílice combinado con funciones metacrilato
(ver manual técnico)
Pigmentos de óxido de hierro y de óxido de titanio
Pigmentos de sulfa silicato de aluminio según los colores

INDICACIONES DE USO
Restauración de todo tipo de cavidades en dientes anteriores y posteriores.

CONTRAINDICACIONES
Alergia conocida a resinas de metacrilato o cualquier otro de los compo-
nentes.

ADVERTENCIAS
• Ceram•X contiene metacrilatos que pueden ser irritantes para la piel y

los ojos. En caso de contacto con los ojos, aclarar inmediatamente
con agua abundante y buscar ayuda médica. Tras el contacto con la



53

piel, lavar con jabón y agua abundante. No ingerir.
• Ceram•X contiene monómeros polimerizables que pueden causar sen-

sibilidad en la piel (dermatitis alérgica por contacto) en personas sus-
ceptibles. Lavar con jabón y agua tras el contacto. Si se produce reac-
ción alérgica cutánea o si existe alguna alergia conocida a la resina
de metacrilato, discontinuar su uso.

PRECAUCIONES
Cuando se aplica Ceram•X en compules, no aplicar una fuerza excesiva
para extruir el producto. El uso de una fuerza excesiva o un movimiento
brusco podría crear un daño potencial por extrusión.

REACCIONES ADVERSAS
Se han descrito las siguientes reacciones adversas a los monómeros
polimerizables:
• Dermatitis por contacto.

INTERACCIONES CON OTROS MATERIALES DENTALES
Los materiales dentales que contienen eugenol o peróxido de hidrógeno
no deberían combinarse con Ceram•X ya que impiden la polimerización
del producto y producen un reblandecimiento de los componentes poli-
méricos del material.

INSTRUCCIONES DE USO PASO A PASO

Selección del color
El material restaurador de Nano-Cerámica Ceram•X cuenta con dos sis-
temas de color separados:
• Ceram•X mono, el sistema de una sola translucidez con siete colores

para las situaciones clínicas estándar (Mono M1, M2, M3, M4, M5,
M6, M7)
y

• Ceram•X duo, el sistema de doble translucidez con cuatro colores de
dentina (Duo D1, D2, D3, D4) y tres colores de esmalte (Duo E1, E2, E3)
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para casos que requieran un tratamiento estético. En el sistema
Ceram•X duo hay disponible un color de dentina blanqueado (Duo
DB) para restaurar dientes blanqueados.

A) Selección del color utilizando la guía Vitapan®2 clásica
Los colores de Ceram•X se corresponden con aquellos de la guía Vita-
pan clásica. Por lo tanto se puede seleccionar el color del diente a res-
taurar utilizando una guía Vita clásica tanto para el sistema Ceram•X
mono como para el Ceram•X duo:

Ceram•X mono (sistema de una sola translucidez)
Se corresponde con las zonas centrales del diente natural y los tonos
Vita. Elegir el color Vita que más se aproxime al del diente a restaurar.
Existen siete tonos mono de translucidez intermedia para las restaura-

ciones con la técnica de una sola translucidez. Cada color Ceram•X mono
se puede aplicar para varios tonos Vita muy similares. Una vez que se
ha elegido el tono Vita con la guía, seleccionar el color Ceram•X mono
correspondiente de la tabla incluida debajo:

Ceram•X duo (Sistema de doble translucidez)
Se corresponde con el color del diente natural completo y de la guía
Vita. Elegir el color Vita que más se aproxime al del diente a restaurar.

Existen cuatro tonos de dentina y tres de esmalte con las translucidez
de la estructura natural del diente. Combinando estos tonos se pueden

2 Vitapan es una marca registrada de Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG,
Bad Säckingen, Alemania.
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conseguir todos los tonos de la guía Vitapan clásica. Una vez que se ha
determinado el color mediante la guía Vitapan clásica, debe seleccio-
narse la combinación correspondiente de esmalte y dentina del sistema
Ceram•X duo según la tabla incluida debajo:

Nota: dependiendo del grosor de las capas, los resultados ópticos obte-
nidos pueden variar respecto a la guía Vita.

Para un manejo rápido y fácil de los sistemas mono y duo se puede
aplicar la etiqueta adhesiva que se incluye en el sistema pegándola de-
trás de la guía Vita clásica.

B) Selección del color utilizando la guía de Ceram•X adjunta
De forma alternativa se puede utilizar la guía de colores suministrada
con el producto para la selección del color. Para ambos sistemas Ceram•X
mono y duo, se adjuntan los sticks de color hechos de material original
en dos soportes separados, uno para cada sistema.

Ceram•X mono (sistema de una sola translucidez)
Referirse a la región central del diente natural. Elegir el tono Ceram•X
mono más similar al color del diente.

Ceram•X duo (sistema de doble translucidez)
Para la selección de un tono apropiado de Ceram•X duo dentina, debe
considerarse la región cervical del diente natural el color de la dentina



56

húmeda de la cavidad. Se recomienda aplicar una tonalidad más oscura
antes que una más clara, dado que la capa sucesiva de esmalte que se
aplicará encima tiende a aclarar el resultado óptico resultante. Para se-
leccionar el tono Ceram•X duo esmalte, tomar como referencia el color
de la zona incisal, de la región oclusal o proximal del diente natural.
Elegir el tono de dentina así como el de esmalte que más se ajusten a
los colores del diente con el que se comparan.

Los colores se deben seleccionar mientras el diente está húmedo. Limpiar
el diente con una pasta de profilaxis (ej, Nupro®) para eliminar la placa o
tinción externa del diente. Tener en cuenta la luz de la habitación y luz
ambiente para escoger el color (la luz ideal es de orientación norte a la luz
del día). Observar los colores del diente a intervalos cortos para evitar
perder la sensación de los colores. Mirar un fondo gris-azulado tendrá un
efecto relajante sobre la vista de los operadores facilitando la discrimina-
ción óptica de la luz y el color. Los ojos deben estar descansados. Podría
ser útil contar con la opinión de los asistentes para la elección del color.

Preparación de la cavidad
Los requerimientos de la cavidad son aquellos de una preparación con-
vencional, preparando los bordes de la restauración para mejorar el gra-
bado ácido. No deben existir restos de amalgama u otros materiales en
las caras internas de la preparación que pudieran interferir en la transmi-
sión de la luz y la polimerización del material.
Limpiar tanto el esmalte como la dentina que no se hayan tratado con
una copa de goma o una pasta de limpieza no fluorada tal cómo la pasta
de profilaxis Nupro. Lavar con agua abundante y secar con aire. Limpiar
el esmalte y la dentina tratados con agua abundante y secar con aire.

No desecar!!

Control de la humedad
El estado de la superficie de la cavidad es clave para el desarrollo de la
adhesión. Aislar el diente preparado de la contaminación con saliva, sangre
un otros fluidos con las mediadas adecuadas (dique de goma o algodón).
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Protección de la pulpa
En cavidades muy profundas la dentina que se encuentra cercana a la
pulpa (menos de 1 mm) debe cubrirse con hidróxido de calcio (ej Dycal®)
dejando el resto de la superficie de la restauración libre para la adhesión
con Prime&Bond NT o Xeno III.

Colocación de la matriz
Utilizar un sistema de matrices (ej. Automatrix® o Palodent®), con ade-
cuados contactos proximales. El preformado está recomendado para
conseguir una ligera separación y facilitar un contacto proximal óptimo.
En las cavidades tipo II el uso de matrices finas y su bruñido mejorará el
resultado final del contacto interproximal y contorno.

Aplicación del adhesivo
Antes de la aplicación de Ceram•X la cavidad debe prepararse aplican-
do el adhesivo (Prime&Bond NT o Xeno III). Para beneficiarse de las
propiedades biológicas de Ceram•X se recomienda la combinación del

producto con Prime & Bond NT. Para la aplicación, seguir las instruccio-
nes de uso del adhesivo.

Aplicación del restaurador Universal de Nano-Cerámica Ceram•X
en compules
Insertar al compule del color elegido en la pistola aplicadora. Quitar la tapa
protectora de la punta del compule. La punta del compule se puede girar
hasta conseguir el ángulo correcto de entrada en la cavidad. Para dispen-
sar el material, haga una presión ligera y constante. No es necesario apli-
car una fuerza excesiva. Aplique Ceram•X directamente en la cavidad.

Ceram•X en jeringas
Dispensar la cantidad necesaria del material restaurador Ceram•X des-
de la jeringa sobre una superficie de mezcla girando el mango de la
jeringa lentamente en la dirección de las agujas del reloj. Para evitar que
el material que queda en la jeringa se estropee tras terminar la dispen-
sación, colocar la jeringa boca arriba y girar el mango de la misma en el
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sentido contrario a las agujas del reloj. Reponer inmediatamente  la tapa
de la jeringa. Colocar capas incrementales de Ceram•X en la cavidad y
proteger el material restante de la luz.

Restaurar el diente siguiendo bien la técnica de una sola transluci-
dez o de doble translucidez.
Antes de aplicar Ceram•X mono o duo, se puede utilizar un material res-
taurador fluido (ej. X-flow™) como base cavitaria. Para su aplicación por
favor seguir las instrucciones de uso de X-flow.

Ceram•X mono (sistema de una sola translucidez)
Restaurar toda la cavidad con el color Ceram•X mono elegido (siguien-
do la técnica incremental de polimerización).

Ceram•X duo (sistema de doble translucidez)
Restaurar el diente de acuerdo a las condiciones anatómicas. Primero
reconstruir la zona interna de dentina con el color de Ceram•X duo den-

tina escogido y en un segundo paso añadir una capa de esmalte del
color Ceram•X duo esmalte apropiado. En la zona anterior una llave de
silicona puede ayudar a establecer la forma anatómica del diente.

En cualquier caso se recomienda realizar una técnica incremental colo-
cando capas de 2 mm o menos del compuesto para minimizar la con-
tracción de polimerización. Fotopolimerizar los incrementos de acuerdo
a la tabla3:

 500 mW/cm2  800 mW/cm2

Ceram•X mono (M1 a M7) 20 seg 20 seg
Ceram•X duo Dentina (D1 a D4 y DB) 40 seg 30 seg
Ceram•X duo Esmalte (E1 a E3) 10 seg 10 seg

3 Compruebe que su lámpara de curado da una potencia de salida mínima de, al
menos, 500 mW/cm2.
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Si se utiliza una lámpara de LED, debe fotopolimerizarse el tiempo des-
crito por cada fabricante.

Terminado y pulido
Empezar la terminación de la restauración inmediatamente tras la última
polimerización. Para eliminar los excesos de material y contornear utili-
zar fresas o copas de diamante.

El pulido se puede conseguir utilizando discos, copas o puntas de En-
hance™. Alternativamente se pueden utilizar otros discos de óxido de
aluminio. Antes de proceder a la utilización de discos, copas o puntas, la
superficie de la restauración debe terminarse a la forma deseada y ana-
tómicamente correcta. La superficie debe ser lisa y sin defectos.

Para conseguir un lustre de alta calidad utilizar el sistema de pulido
PoGo™ ó pasta Prisma® Gloss™ regular seguida de la pasta de pulido
Extrafina Prisma Gloss combinada con las copas de pulido Enhance.

MANTENIMIENTO DE LA PISTOLA DE COMPULES
La pistola aplicadora es esterilizable por autoclavado (2,1-2,4 bar/135-
138 °C) o en solución de esterilización fría siguiendo las instrucciones
del fabricante. No utilice pistolas deterioradas o rotas.
Se recomienda desmontar la pistola aplicadora para su correcta y com-
pleta esterilización. Apriete la pistola como si quisiera dispensar material
y coloque el pulgar bajo la parte trasera del gozne. Presione hacia arriba
y levante el gozne separando la pistola aplicadora, dejando expuesto el
émbolo. Retirar los residuos de composite con una toallita de papel y un
solvente adecuado (alcohol 70%).
Para montar de nuevo la pistola, inserte el émbolo en el tambor de la
pistola, presione los componentes y coloque el mecanismo del gozne en
su posición.

ALMACENAMIENTO
Mantener alejado de la luz solar. Este producto está diseñado para con-
servarse a temperatura ambiente entre 10 y 24 °C. El almacenamiento
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NUMERO DE LOTE         Y FECHA DE CADUCIDAD
El número de lote se debe citar en toda correspondencia que requiera la
identificación del producto.
No usar tras la fecha de caducidad.

Si tiene alguna pregunta, por favor contacte con:

Fabricante: Distribuidor:
DENTSPLY DeTrey GmbH DENTSPLY DeTrey Sàrl
De-Trey-Str. 1 Baar Office
78467 Konstanz Oberdorfstrasse 11
ALEMANIA 6342 Baar
Tel. +49 (0) 75 31 5 83-0 SUIZA

Tel. +41 (0) 41 7 66 20 66

© DENTSPLY DeTrey 2003-06-24

en condiciones inadecuadas acortará la vida media del producto y pue-
de provocar el mal comportamiento del mismo. La humedad puede afec-
tar negativamente las propiedades de manejo del producto en aquellos
compules que no estén adecuadamente sellados, por lo tanto evitar ex-
traer del blister antes de su uso.

Todos los productos deben utilizarse a temperatura ambiente.
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